






























_ _11 约书亚说 


看哪 




，普天下主的 

^约柜必在你们前头过去，到约旦河里 
因此你们就知道在你们中间有永生 
神；并且他必在你们面前赶4迦南人 
▲人 、希未人、比利洗人、革迦撒人 
亚摩利人、耶布斯人。 

This is how you will know that the living God is among you 
and that he will certainly drive nut before you the 
Gan 昍 nites, Hittites, Hivites, Perizzites, Girgashites, 

—AmoritES and Jebusites. ^ See r the ark of the covenant of the 
Lard of all the earth will go into the Jordan ahead of you. 
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12 你们现在要从以色列支派中拣 
选十二个人，每支派一人， 

13 等到抬普天下主耶和华匆柜的 
司把脚站在约旦河水里 ， 约 
旦河的永，就是从 Jl 往下流的 
水，必然断绝，立起成垒。」 

^Now then, cHddsb twelve men from the tribes of Israel, 
□ne from each tribe. ^And as soon as the priests who 
carry the ark of the LDRD-thE Lard af all the Earth-set 
font in the Jordan, its waters flawing downstream will be 

cut off and stand up in a heap.” 
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，二 14 百姓离开帐棚要过约旦河的时候 
^ 抬约柜的祭司为在百姓6^前矣。 

= 5 他们到了约旦河，脚一入水（原 


来 约旦河 水在收割的日子涨过 

一岸）， 

^Sn when the people broke camp to cross the 
Jordan, the priests carrying the ark of the covenant 
^ went ahead of them. @ Now the Jordan is at flood 
l ^z stage all during harvest. Yet as soon as the priests 
who carried the ark reached the Jordan and their 
• feet touched the water's edge. 
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c 16 那从上往下流的水便在极远之地 
T 叙拉但旁的亚鲞 k 那里停住，立 
Z 起成垒；那往亚拉巴的海，就是 
® 盐: ^:，下流的水全然。于是 
^百姓在耶利哥的对面过去了 

-the water from upstream stopped flowing. It piled 
up in a heap a great distance away, at a town called 
Adam in the vicinity of Zarethan, while the water 
flowing down to the Sea of the Arabah (that is r the 
Dead Sea) was completely cut off. So the people 
crossed over opposite Jericho. 







17 抬耶和华约柜的祭司在约旦河 
中的干地上站定，以色列众人 
都从干地上过去，直到国民尽 
都过了约旦河。 

^The priests who carried the ark of the covenant of 
the LDRD stopped in the middle of the Jordan and 
stand an dry ground, while all Israel passed by until 
the whale nation had completed the crossing an dry 

ground. 

























































得救 


受浸 

Baptism 


埃及 

Egypt 


旷野 

Wilderness 


红海 

Red Sea 


1( 地位上 ）1 
与主同死 

信徒 

BEliEver 

同复活 

1 


约旦河 

Jorden River 


迦南地 

G 日 n 的 n 

Promised Land 


在基督里 

In Christ 


舍己 

Self-denied 


得胜 Victory 


(经历上） 
与主同死 
同复活 

































































































欢迎 圣灵帮 助我们 

Welcome the Holy Spirit to Help Us 

以弗所 Ephesians 5 ： 2B-27 




“ 基督 •••Christ 





26 


要用水借 
着道把教 
会洗净， 
成为圣洁 


That He might 
sanctify her, 
cleansing her by the 
washing of the 
water in the word. 


Eph. 5:26 


r 





欢迎 圣灵帮 助我们 

Welcome the Holy Spirit to Help Us 

以弗所 Ephesians 5 ： 2B-27 “ 基督 … Christ … 

27 可以献给自己，作个荣耀的教会， 
毫无玷污、皱纹等类的病，乃是 


圣洁 

没有 

瑕疵 

的 0 


such thing, but that she should 
be holy and without blemish, i 


That He might present her to 
Himself a glorious church, not 
having spot or wrinkle or any 







